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TÁRSADALMI, SZÉPIRODALMI ES KOZMIVELODESI HETILAP

MKU.IKLKX .MINDEN VASÁliN.M*.

Előfizetési ár:
Egész évre 5 lit. Vidékre 5 lit. 50 kr.
Kél „ 2 „ 50 kr. 2 ,, 75 „

Egyes szám ára 10 kr.

Szór li észt <5 s é g és ki n il ó li i v ii t a 1.

Jabukai utca: 121.
O

Ide küldendők u lap szellemi és anyagi részét illető minden
közlemények. ,

HIRDETÉSEK DÍJJÁ:

Három liasálms petitsor (i kr. Nyílttéri három hasábos 
petitsor 10 kr.

liélyegdij külön minden hirdetésért 30 kr.

A helyi ipariskola felállításához.
A törvény betűinek elég tétetett.
A közel jövőben teljesedésbe megy tt 

nagy méltósága közoktatásügyi miniszter azon 
fontos rendelete, melylyel városunkban az ipa­
ros tanonezok mindennapi rendes oktatásban 
való részesítését elrendeli.

Felesleges munka volna e rendeletnek, 
mely társadalmi állapotaink egyik organikus 
baját van hivatva orvosolni, jelentőségét, 
valamint áldásos hatását fejtegetni; a magas 
közoktatási minisztérium körültekintő gondos­
sága a legégetőbb napi kérdések egyikét ol­
dotta meg e rendelettel.

Ha csak futólag tekintve hasonlítjuk is 
össze a külföld iparosainak műveltségét s 
iparának nagy fokú tökélyét hazai iparosa­
ink műveltségével s iparunk fejlettségével, 
ez. összehasonlítás résültatunm ránk nézve 
fölöttébb leverő, de egyúttal tanulságos is 
leend. Leverő, mert bármennyi mentő okok­
kal és enyhítő körülményekkel iparkodjék is 
elfátyolozni tiszta látásunkat a nemzeti hiú­
ság: világosan és kétségbevonhatlanul áll 
előttünk az elszomorító való, hogy iparunk 
fejlettsége nem áll azon a niveaun, miszerint 
lépést bírjon tartani a rohamosan előreha­
ladó kor követelményeivel és a külfölddel 
szemben eredményes versenyre kelhessen, s 
hogy iparosaink nagy többségének művelt­
sége egy cseppet sines arányban azon hely­
zettel, melyet az iparos osztály, mint társa­
dalmi és nemzetgazdászati szempontból is 
oly fontos rész, a nemzet-testben elfoglal.

Tanulságos pedig másrészt, mert (ismer-

Szépirodalmi csarnok

Újdonatúj kalap a fejemben

l’jdonatuj kalap a fejemben .
Osszetépett, szív a kebelemben :
Inkább lenne a kalapom ócska.
Csak a szivem igaz-egész véna.

Hej te kis lány, minek mosolygás/, rám. 
Ha egyébre úgyse gondolsz aztán ?
Mit bánnám, ha nem is mosolyognál. 
l>e csak aztán egyébre gondolnál.

Csaplárosné de sok bort ad nékem .
Kell is, fele viz az üvegében I 
Inkább nekem csak egy kortyot adjon,
De az aztán más világba hajtson!

Hej heh cudar hangos az a nótád,
Nem ér biz. az egy fertály banknótát! 
Húzzad ezigáiiy szomorúan, csendben, 
Hadd sírhassa magát ki a lelkem.

B, Molnár Sándor.

v'*-

ve a betegséget és okait, nagyrészt önma­
gunk józan belátásától függ, hogy megte­
gyünk minden intézkedést arra nézve, misze­
rint, e társadalmunk középosztályának és 
nagy tömegének szellemi és anyagi emelke­
désére henitólag ható kóros állapotokon gyö­
keresen segítsünk.

Iparosaink ni íí v e I ő <1 é s e és iparunk 
fejlődése szoros kapcsolatban állanak; egyik­
nek emelkedése a másik fdjlödését vonja 
maga után.

Méltó elismerés illeti tehát a törvény- 
hozást, midőn nz iparosok művelődési iigvét 
felkarolva, megnyitja az iskolák aj tűit az 
iparostanonezok előtt, hogy alkalmuk legyen 
megszerezni mindazt, mire mint derék iparo­
soknak s művelt egyéneknek egyaránt szük­
ségük van. Mert kézzelfogható igazság az. 
hogy müveit iparos százszor ügyesebben gya­
korolhatja és fejlesztheti mesterségét, jobban 
felfoghatja és kellőképen mérlegelheti ipara 
hátrányát és előnyeit, valamint nagyobb ered­
mény nyel értékesítheti munkaerejét és tehet­
ségét, mint az olyan, ki az annyira megvál­
tozott és fokozott igényikről, Ízlésről sejtelem­
mel is alig bírva, még most is az ősapái által 
vert nyomokon halad.

Iparosaink művelődésének legjelentéke­
nyebb hátránya a hiányos iskoláztatásból kö­
vetkezik. Az iparostanoneznak szánt gyerme­
ket, mihelyt egy kissé föleseperedett, kivet­
tek vagy be sem adták, az iskolából, a 
nélkül, hogy az életben legszükségesebb is­
mereteket megszerezhette volna; aztán beál­
lították. a műhelybe. Itt egy -két évig volt 
cseléd, pesztonka , a legény urak korlátlan

Tollak.

Valamely párna belsejéből eltévedt fehér kis 
pehely föl- s alászálldogált s a nyitott ablakon 
kiröplllt.

Egy toll. egy semmi, melyet a lehellet tova­
visz. melyet a gyermek eltép s a mely az életben 
mégis oly nagy szerepet játszik.

Igen. a tolinak van része, sokszor fontos ré­
sze életünkben; számtalan dolognak jelképe, víg­
nak is szomorúnak is.

Ez a könnyű, puha , tinóm tolbu ska ujon- 
szltlötteinkuck párnául szolgál, e kedves pelylien 
nyúgs/.ik majd az imádott, tó. De sohasem talál­
juk elég lágynak, elég könnyűnek ezt a fehér pely- 
het, a mely először takarja be azt a szegény 
kis madarat, ki dehogy hagyná el meleg, puha 
fészkét. S a magukat bölcsnek hívők nevetnek ta­
lán, ha egy gyönge, ügyetlen kis kacsó a párná­
jából elszáll«! toll után kap. Pedig mi is csali toll 
után futunk egész életünkben !

Már a toll. melyen világbaléptüiikknr nyug­
szunk. megmondja, milyen pálya nyílik előttünk. 
Vau szegények tolla, van gazdagok tolla: de min­
denütt keresik s az elfáradt test, a nehéz fő tőle 
várja nyugalmát. A tollak finomak, szépek ragyo­
gók — s nem ennyiből úll-e a különbség az em­
beri teremtmények milliói közt ?

A gyei mek ösztönszerülcg szereti a tollat. 
Mint a vad , tel akarja magát vele ékesíteni, s 
nevet örömében . lm valóban neki adják. Ez a 
szárnyas, repülő, hajlékony, vidám jószág egészen

hatalmának és durvaságának áldozata s leg­
főbb kötelességei abból állottak, hogy a mes­
terségéhez nem tartozó dolgokat végezze, mi­
közben ragadt is rá a mesterségéből egy 
kicsi, meg nem is. Majd idők jártával fel­
szabadult s lett belőle legény : vagy is kép­
zett iparos , ki mesterségének csinját-bínját 
ismeri. így képezték nálunk , sőt képezik 
nagyrészt ma is , az iparost ; nyilvánvaló, 
lmgy ily módon se müveit ember, se derék 
iparos nem váll intik a tanonczból soha.

F hiány egy jelentékeny részén segít 
az i pa ros i sko I a, mely tisztán az iparo­
sok speciális életviszonyainak megfelelő ta- 
nitásitevvezetet követve módot nyújt arra, 
lmgy a tammezokból derék, munka szerető i- 
paros és értelmes állampolgár váljék. Ily a- 
lapon emolkedhotik iparunk is azon színvo­
nalén, melyen kell , hogy álljon nemzeti jó­
létünk és vagyonosodásunk nagy előnyére.

F lap egyik számában jeleztük , hogy 
az iparosiskola szervezésére kiküldött bizott­
ság elkészült tervezetével; e tervezet szerint 
a tanonezok iskolája Ö évfolyamra oszlik. 
Két. előkészítő évfolyam lesz külön a szerbek 
es németek számára , inig a harmadik év­
folyamot a fejlettebb és jobb elökészíítltség- 
gel bíró tanonezok fogják látogatni. Alkal­
munk volt e tervezetet, melyet az állami 
púig. iskola igazgatója kiváló gonddal és 
szakértelemmel szerkesztett, részletesen átte­
kinteni s határozott véleményünk az, hogy e 
tervezet képezi az iparos-tanonezok oktatása 
kérdésének leghelyesebb megoldási módját.

F kiváló fontosságú ügyben a legköze­
lebbi városi közgyűlés fog dönteni. Meg

játéknek való. Az ember ékességei közt ez az egye­
düli tárgy, mely hordozója természetének egv ré­
szét el látszik kölcsönözni. A toll büszke, hóditó. 
könnyelmű, kétségbeesett s szennyezett lehet s az is.

Xcni voltak-e valóban előkelők azok a 
a tollak, melyek a bős lovagok sisakjait koronáz­
ták ,s lovaik homlokán büszkélkedtek? E szép tol­
laknak bizonyosan volt részük a győzelemben : s 
nem egy követte őket szemeivel midőn az argues-i 
síkságon lebeglek fehéren, büszkén mintegy kérdve, 
gyözzün-e vagy bátortalanodjék ? Nem . e ke vél y 
tollboliívták nem voltak csak hiábavaló ékítmény: 
az, ki sisakjára szép fehér , sűrű tollakat tűzött, 
annak bátor szerelmes s gyöngédnek kellett len­
nie, a fekete tollas lovagok ellenben szomorúak, 
féltékenyek s halálkeresők lehettek.

Az nap, midőn az emberek megszűntek sze­
retni a tollat, az nap valami Icalaesonyúlt szi­
vükben, és ezt be is fogjuk bizonyítani. A ruha 
nem csinálja a szerzetest . sem pedig a kard a 
katonai. Mindamellett bizonyos, hogy az egyiknek 
ruhája világos tanujele annak . hogy már nem 
tudja a kardot forgatni . inig a másiknak min­
dig késznek kell lennie kivonására. A büszke 
szereti a büszke dolgokat, a negylelkll szereti ezt 
ki is mutatni. Semmi sem jelentéktelen. Ha IV. 
Henrik nem szerette volna fehér tollbokrétájút. 
könnyen megtörténik, hogy sohasem veszi be Parist. 
Képzeljétek egyszer morosus. szigorú hugenottának 
és .... a világ talán másforma.

A XVII. század egész nemzedéke -■» vaué 
ennél francziáhb. gallnbb. élettcltcbb. szerette 
a tollat. Eellialinozzák nagy ncmcz.kalapjalkoii, s
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vagyunk győződve, hogy a közgyük'* teljes 
tudatával bir ez ügy liorderejének s még a 
következd tanév elején megnyitva az ipáms- 
tanonezok iskoláját, eleget tesz a miniszteri 
Vendeletek s még inkább saját erkölcsi kö­
telességének. Mert városunk jól felfogott 
érdekei követelik ez ügy sürgős és haladék­
talan elintézését s az e tekintetben hozott 
áldozatkészségnek gyümölcseit a közel jövő 
fogja meghozni leendő iparosaink művelt­
ségében s iparunk fejlettségében. Mindkettő­
nek záloga az iskola: mindkettő a küzgviilés
kezébe van letéve. Nem issziik. hogy
csinyes szükkebliiség annyi nemes iigv sírá­
sója, gátolná meg e kérdés megoldását; ha 
valahol, úgy itt nincs helye a krajczáros 
megtakarításnak , valamint nem hisszük, 
lmgy e nagy jelentőségű és sürgős ügy a 
hivatalos huza-vona labirinth útjára töröltetik.

A várost csak részben terheli anyagi 
áldozat, a másik részt iparosaink viselik a 
tanonczokért járuló évi egy forintnyi tandíj 
fizetése által s így fel nem tehető, hogy 
nehány száz forintnyi évenkénti kiadás meg­
takarítása által koczkáztatva, vagy tán k é s- 
1 e 1 t e t v e lenne e városunk középosztályá­
nak művelődését eszközlő intézmény életbe 
léptetése. Mert nyilvánvaló, hogy ha az 
iparosiskola nem idejében, azaz a szorgalmi 
időben nyílik meg, a 2—ö hónapi késedel- 
mezés, majd a kezdet okozta időveszteség 
problematikussá teszi az egész évi eredményt.

Várakozással de egyúttal teljes nyugodt­
sággal tekintünk a közgyűlés határozata elé, 
mert tudjuk, hogy szivén hordja e város 
szellemi és anyagi előrehaladását s midőn 
más hazai városok példáját követve megnyitja 
a leendő iparosok előtt a művelődés csar­
nokait: osztatlan elismerését érdemli ki minda­
zoknak, kik hazai iparunk fejlődésének, 
nemzeti vagyonosodásunk emelkedésének a- 
lapfeltételét iparosaink miivel tségében

o.
A csángók javára annak idején szá­

mos különféle hazafias ajánlat érkezett volt
jórészt a helybeli csángóegvesiilet leven

Nagy György kormánybiztoshoz. Nagyré­
szük ezeknek elintézetlenül maradt, úgy hogy 
az a 1 dunai kormány biztosság felhívja az ille­
tőket, a mennyiben ez ajánlatok eddig érvé­
nyesítve nem lennének és az ajánlattevők 
azokat fenntartják, hogy a j á n I a t a. i k a t 
m c g u j i t v a a k o r m á n y biztass á g- 
h o z P á n e s o v á r a beküldeni s z i- 
v c s k e d j e n e k. Az aldunai telepítési kor­
mány biztosság mihelyt a tett ajánlatok tu­
domására jönnek, haladéktalanul megfelelő 
módon intézkedni fog.

pori a húzzák, midőn hölgyeiket köszöntik: men­
nek. futnak, megverekszenek, szeretnek, ismét meg­
verekszenek. győznek és szép tolláik élénken s 
vidáman lengedeznek. A nők homlokán is ott van­
nak, e nagylelkű s vakmerő nők, egy Montpensier. 
egy Euquc vilié. egy Pfalzgvófnö fején. A ki az 
elenkszinli tollakat, e szárnyas lángokat mintegy, 
szereti: az szereti egyszersmind a zajt. az életet, 
síit szereti a vihart. Nemde, senki sem képzel­
hetné a port-royali urak hüzltl akármelyiket is 
lején tollal? De egy l.anzun-t minden esetre. 
Szinte látjuk annak a tolláit, ki egy óráig M. de
Montpensier, M. de Donibes sth. volt. A régi  -
narehia. a régi Franeziaország. a régi etiquette, hol 
\an mindez i I oil csak toll. azelőtt szép és dia­
dalmas. most széthordva a vihar által.

A X\ 111. század szenvedélyesen szerette a 
tollakat. Miután a királyok haldachinjait ékítették 
volna, az elegáns hölgyek ágyait díszítik: a gyein- 
gédszlnezetti selymezet főié emelkedve bájos ko­
ronát képeznek. Minden szép és büszke nő termé­
szetesen szereti a tollat, mindé liajporozott fő ékes­
kedik is vele, az igaz a lulságig. De még e túl­
zásban is mennyi méltóság! S mily szép tartás, 
mily könnyű járás s magasan hordozott fő kell ez 
extravagáns tollak viseléséhez, hogy nyomasztók- 
nak ne lassúnak ! S azok. kik oly túlzással hasz­
náltak. képesek voltak a h gnagylelkühli utópiák­
ul. Az ember viti az. ..I j llelolse“ sikerét, ha 
esak egy tekintetet vet <: toliakra, melyek nem 
sokara vértől áznak. S minthogy semmi el nem 
minik, semmi meg nem > altozin. meri az i-mlu-ri 
szív alapjahan mindig ugyanaz mariul, mert ndn-

A csüngök egészségi állapota nem <»- 
Iván iiiigymérvííen aggasztó, n lmgy n lapokban 
Írták. A g y ti r g y e v ó i a k n á I sűrűbb 
betegségi (eholcrin) és halálesetek fordulnak 
ugyan elé, mint nornnilisan, a nem legjobb 
viz és apró Indák élvezése folytán. A kor­
mánybiztosság azonban rögtön és erélyesen 
intézkedett és több K o r t o n-féle k u tat 
fúratott a telepes helyeken.

Különben jórésze a telepeseknek most 
távol van. Mintegy <>00, tehát csaknem ötöd­
részük aratóban van s esak most kezdenek 
hazaszállingózni. Mintegy öt) eselédnak sze­
gődött. napszámosként gedig 270 felnőtt és 
10 gyermek van távol. Ez adatok szerint 
telnit eddig a csángóknak csaknem egy har­
mad része volt távol a települési helytől.

Ilríi szemle.
..Mintha újra hallanék a pusztán .. . gyilkos 

testvér botja zuhanását“ - oly kegyetlen szellem 
beszélt S z a I a y k á v o I y, a hires kaposvári 
prókátor rendkivlil rideg, bár éleseszii magán- 
v á d I ó beszédjéből, a n y i r e g y h á z i. már va- 
I ah ara v e g e s - tárgy alas mostani és . hálaisten, 
legutolsó hetében. Hatást tett vele, úgy hogy még (?) 
a nyíregyházi k e r e s k e d ö i fj u s á g is neki 
lelkesedett rajta es persze hát fák ly ászén é- 
h e II óhajtóit tiizeiiek. füstjének, hangulatának ki­
fejezést adni. Hanem úgy hallszik. még is abban- 
hagyta: tán épen el is röstelkedett az E ö t v ö s. 
a nagy védő. nagy beszédjére. Mert nem is afféle 
s z ii beszéd volt az: valóságos kijelentés, világos­
sága az észnek, lángja a szívnek, fellobbanásu a 
a nemes indulatnak és nyájas lobogása a ki- 
engcsztclödés szellemének : s bizonyára megtette 
halasat nemcsak a tárgyalás közönségére, hanem 
üdvösen az egész olvasó közönségre. És annak 
ut au a most bezáratnak azok az iratok . az a sok 
szenny és tévedés. Láttunk gyermeket . ki megta­
gadja. nem ismeri meg élő apját. láttunk anyát, 
ki nem ismerte meg holt gyermekét, láttunk gyer­
meket. ki gyilkossággal vádolja saját édes apját, 
láttunk aput, ki hamis esküvel vádolja gyerme­
ket: hallottunk szavakat, melyek arra irányulnak, 
mintha Magyarországon a zsidóság és a keresztyé­
nek keresztes harezot vívnának: mind ez i d égen 
szellem, idegen irány kifolyása.‘-

S hogy tovább hallgassuk a Vörösmarty ,.Yén 
ezigányát:1- mintha újra hallanék a pusztán... az 
első árvák sir beszédeit!‘- .. oly hallatlan sira­
lom színhelye az imént még oly kies, bájos 
1 s c h i a szigete Nápoly mellett. Több városa, 
tök ép a szerencsétlen Cas a m c <• i o 1 a teljesen 
összeomlott. Vagy ötezer lélek veszett oda. A 
szép olasz égalj koronás feje sir. Mintha betelje­
sedni készülne a vén ezigánv óhaja: „a vak eső­

dig bolondja a csillogónak s ékesnek: a győzel­
mes császárság toliakkal terheli legbáíiablt kato­
nait. Marat tollbokrétája mintha csak vakmerő bá­
torságának volna külső jele. A vad főnök, kit 
szép tollúiról ismernek fel, ebben tökéletesen ha­
sonlít a civilizált főnökhöz. A csaták, hódítások, 
győzelmek, halotti szertartások általánosságban 
nagj szerű tol 1 ki a 11 itasok. es egy nép dicsőségéről 
tollúinak szépsége és büszkesége szerint itél.

Igen. mindenki, tollúinak jellemével bir: a 
szelíd geijiczénck tollazata olyan, mint a félhomály, 
ö maga is szerény, gyengéd!

A ragyogó tollazatú madarak, a kolibri, a 
paradicsommadár — ez élő drágakövek a napot, 
a meleget, a pompát kívánják. Semmit sem találok 
oly szomorúnak, mint azokat a földre hullott, eső- 
bű utazott, leiig széttépett szegény kis tollakat. 
Mintha esak éltek és szenvedtek volna. Lihegtek, 
remegtek, kibontakoztak, szépekké s erősekké let­
tek. s most itt lekllsznck tétlenül, összezsugorodva, 
szennyesen. Az életben lassanként mindenki elhul­
latja tolláit. Illúziók, képzetek, szerelmek, remé­
nyek mind megannyi tövisen fenakadt szárny, a 
melyek a lelket esak megnehezedve hagyják vissza!

Igen. egészen illő dolog volt, hogy madártól! 
szolgált a gondolat alakításához, toll. a mely élt 
és a mely az uj alakban feléledt. Sokkal csino­
sabb. találóbb, üdébb, s lengébb dolgokat Írhatott 
nz ember ezekkel a toliakkal. A nő tolla nem ha­
sonlított akkor az ügyvéd tollához. Minden iró rá­
nyomta bélyegét tollára, a melynek hegye már 
csaknem elegendő voll, hogy megmondja jellemét. 
Volt biztosan rest toll ideges, tilielmetleii toll. ko
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lag. ez a nyomoré löld hadd forogjon keserű le­
vében s annyi szenny és ábrándok difiiétől tisz- 

! toljon meg a v i h a r hevében és hadd jöjjön el 
! Noé bárkája“ —- mert bizony isten eljött 

már: megtalálták az Ararat begy gletseherei 
közt. azon épen, kámforfából, még a szúnyo­
gok kalitkája is épen van meg rajta. Ha idevesz- 
szűk még a kolera garázdálkodásait. hát bi­
zony az isten meglátó vatta ezt a mi földünket. 
Szinte nem is csoda, ha olyan istenkisértések esnek, 
mint a milyet a legnagyobb és legvakmeröbb úszó. 
Webb kapitány, vitt végbe a Ni aga r a zuha- 
taghan. ..Der Mensch versuche die Götter nicht 
und begehre nimmer und nimmer zu schauen, 
was sie gnädig bedecken mit Nacht und (trauen." 
Mert ügy jár mint a szegény Webb; csak most 
találták meg bulláját, fején nagy sebhelyet, a mely 
előidézte veszedelmét.

F e I s é g es ki r á 1 y u n k és Vilmos ba­
rátja I s e bibe n fognak találkozni. 11 i s m a v k 
is K ;i I n ok y v a I, a mikor is sürgősen bizonyo­
san arról fognak conferálni, hány százezer ember­
rel szaporítsák meg hadseregüket, ha Kara­
jt y 0 r g y e vies 11 é t e r szerb herezeg frigyre 
lép a hatalmas ni o n t e n e g r ó i fejedelem Z o r- 
k a-javai : mert sokan szép hajnal hasadását 
várják e frigyből. De bármi történjék a nagyvi­
lágban a Csiky Gergely múzsája nem hallgat: 
visegrádi nyaralójában serényen dolgozik, sőt be 
is végezte már „fceil házassága1- eziinü társadal­
mi színmüvét. Persze az öreg D o p p 1 e r Ferenez- 
uek vég-kép kiesett a toll a kezéből: az a tolj. a 
mely megírta, igaz régen már, az első magyar 
<> p érát, II k a t. llécsben halt meg , mert oda 
költözött volt ki. a hogy legtöbb zenei és művé­
szi jelességiink a külföldre vándorol. 1 la tehát a 
jelesek elhagynak bennünket, nekünk nem sza­
bad magunkat elhagynunk. Üdvözöljük a t e m e- 
s i a 1 i s p á n hazafias körrendeletét, a melyet la­
punk v i d é k i rovatában közlünk s különös fi­
gyelmébe ajánlunk a mi megyénk és v á r o sunk 
közönségének isi

—d.

T a v i í* a f.
Nyíregyháza (Ered. stirg.) a víg. 3. Úgy 

n Solymosi Eszter megölésével vádolt met­
szők, mint a hullausztatók valamennyien föl­
mentettek. Amazok, azon indokolással, mi­
vel a kihallgatott tanuk több körülményre 
nézve ellentmondásban vannak, s mivel Mó­
ricz nem volt esküre bocsátható, emezek, mi­
vel a Solymosi Eszternek a dadai bullával 
való nemazonosságiv nem volt megállapít­
ható. A városban az Ítélet hirdetés után 
csend uralkodik.

moly , kissé nehézkes s lapos toll, gonosz, egészen 
finoman hegyezett toll . unalmas toll ... de ez 
arra figyelmeztet, hogy végezzünk.

A lianvziu ..Illustration“ után

Lehr Emma.

Hogy dolgozik a nagy iró?
Eszmetöredékek.

Ne \ unjátok felre ajkatok szánakozó gűny- 
niosolylyal , ha látjátok öt . amint lihegő hajjal, 
t(ízben égő szemmel, levegőben hadonáző kezeivel 
végig rohan a város legnépesebb ntezáin, rá se 
hvderitve a köznapi életnek körülötte nyüzsgő zűr­
zavarára 1 Ne dobjatok követ rá. ne bélyegezzétek 
őrültnek, ne rántsátok porba különös viselkedé­
sét, — o Istenevei beszél olyankor: neki kicsiny 
e világegyetemnek milliárdokat rejtegető végtelcii- 
sóy;e: neki kedve volna heraklesi erővel szétpattan-
tani keble /arait, hogy elküldhesse magas röptű 
gondolatának' jótékonyan megosztó sugarait a föld 
ininden tájékára, hogy ujjongva bocsáthassa égnek
diadalmas Ileurékáját! Megtalálta a mit keresett! 

P.s minő régen kereste. Lelkének tengeret -1---------- ..VIIXVIIVIX lUllgUlC

azóta mennyit hánykolódott, mennyit forrongott, 
tiijtekzott ! Az, eszmék küzdöttek egymással . gon­
dolatok es érzelmek megmérhetetlen szövevényei 
állották szemben s ólomsiilylyal nehezedtek a sze­
gény iro lelkére. Erezte, hogy az eszmei világnak 
eg\ tij alkotása van keletkezőben , sejtette, hogy 
titkos erők működnek rejtélyszciücn benne. Mind- 
ezt erezte mégis, mégis mikor és minő leszen 
a teremtés órája? Oh. mióta érzi Ö mindezt! \ ele 
álmodott, vele kelt. \ ele nyugodott . rajta mereii 
.-ed üres óráiban.- neki kiiszöiilivlé. hogy szórako-
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HELYI HÍREK.
* Városunk törvényhatósága f. h.

Ü-án pénteken k ii z g y Ii 1 v s t tartott a melynek 
tárgyai közül kiemeljük a következőket. Tudomá­
sul vette a tanács. illetve a közegészség- 
llgyi hi zott súg intézkedéseit az esetleg át­
terjedhető kolerajárvány meggátlását ille­
tőleg. a melyok közt a már közlőiteken kivid az 
utezák. terek, temesiiart naponkénti söprése ren­
des öntöztetése is foglaltatik s hogy a Ua)iiIú11y- 
ság támogatásául két törvényhatósági hizntisági 
tag liizalik meg az inlézke.lések végrehajtásának 
reiules ellenőrzésére. A z u r \ o s o k é s tér m é- 
s z. e t v i z s g á I ó k |ss4-iki l e m e s \' á r i \ áu 
(lorgyiilésének alkalmára az ottani helyirondez.ö 
bizottság közli a türvli. hizottsággal a gyűlés pro­
gramúját s egyszersmind anyagi támogatását kéri 
a gyűléssel egybekötött tudományos ezélra. A köz­
gyűlés tekintve a gyűlésnek a délvidék egészségi 
és mivelödési viszonyaira vabi fontosságát. |()(l 
forintot szavazott inig e ezélra. Nem csatlakozik 
Aranyos-Tordamegyének a ke'űgyministerbez inté­
zendő folyamodásához . lmgy némely k i h á g á s i 
bűnesetek a járásbíróságoktól élvévé a |iol. ha­
tóságok illetékessége alá vonassanak. De támo­
gatja (1 y ő r in e g y il feliratát a pénzügyministe- 
riiimboz a kősó árának leszállítása tárgyában. 
Nem fogadta el aztán a jog és pénzügyi bizottság­
nak Funke katli. hitközségi organistának nyug- 
dij- ügyében benyújtott folyamodására adott azon 
javaslatát sem. hogy nevezett organista fizetésének 
telével nyngdijaztassék. azon indokolással, hogy 
nevezett organista a város egyenes szolgálatá­
ban nem állván, tőle nyerhető nyugdijra nem tart­
hat igényt. Elhatározta továbbá. hogy az eddig 
bérbeadót! v árosi 1 ó h e r c k e r t e k e t további 
ii i-vre ismét bérbe adja; jelentkezések a bérletre 
nov. l-éig történhetnek, IC, holdnál többet egy 
bérlő nem kaphat. Elsőség adatik azoknak, a kik­
nek házok és marhájok van. Ha a bérlet tartama 
közben fölemeltetik a föld adó, az adóemelést a 
bérlő téríti meg. Említsük még meg . hogy AI e s- 
s e r F ii I ö p városi ügyésznek saját körtére aug. 
végéig megliosszalibittatik a szabadságideje.

* Halál. Yigasztalhatlan veszteség érte a 
helybeli reform, hitközség vigasztalóját. Erdős 
.1 ó z. s e I lelkészt és gyászbaborult ifju hitvesét; 
első és egyetlen fiuk rendkívüli fejlődésnek in­
dult élete tizedik havában juh 80-án meghalt. 
Temetése jni. ;>1-én mint végbe; a szomorú rava­
talnál Se h vv a I m György, helybeli cvang. lelkész, 
mondott magyar nyelven megható gyászimát.

* Tűzkár. A város telkén, a vojloviezi 
erdő mellett felrakott bűzaasztagok közt a héten 
k é ts z e r ütött ki tűz. Hétfőn a lí u s z és Schwe­
fel asztagja (vagy 12 hold termései égett el, En­
gel H. úrnak ott működő gözeséplőjétöl kapván 
szikrát. Az asztag nem volt biztosítva. S z e r d á n 
meg a neki szomszédságában álló Kiéi n-féle 
asztag gyűlt me; és égett el. állitólag szintén a 
gözeséplötöl fogván tüzet. Ez. az asztag biztosítva 
volt,

* Cholerin megbetegedési esetek váro­
sunkban. mint máshol, s máskor, az idén is for­
dulnak elő, de általában aránylag kevesebb szám­
mal, mint egyéb években.

* Tanügyi statistika. Torontó I megye 
lakóinak száma ööO.PKX. \ tankötelesek száma: 
mindennapi fii1,804, ismétlő '22.740: összesen 70,008.

zottságáért a világ pellengérre állította! Kezdetben 
kicsiny volt az. indulat. Majd nöttön-nött, hova-to- 
vább crösbödött, bekövetkezett a belső szenvedés, 
a szív sajgó fájdalma; hisz érezte a költő . hogy 
harmónia akar lenni ti szivében . de hogy e har­
mónia elöföltétcle. a szenvedés most megy csak 
végbe. Izzóbb, mindig izzóbb lesz. a lélek v ulkán­
jában szunnyadó tftzgonmly . a nyomás a fe­
szülés mindig nagyobb, végre kitör, eget kér 
az isteni szikra: a hosszt! lelki vajúdás eliaosa a 
költői miinek hirtelen felvillanó alapeszméjévé fej­
ük. Coiisummatuin est!

Az iró nemcsak a papíron dolgozik. A tulaj- 
donképeni alkotás a lélekben megy végbe. Olyan 
ez a benső munka, mint az erjedés: az eredmény 
a tisztult, kiforrt mű. daj az Írónak, kinek nincs 
annyi erkölcsi ereje, hogy az erjedés végét elvár­
ja: ki megszakítja a folyamatot, s előbb óhajtja a 
gyümölcsöt, mint amire megérik. Müve legjobb 
esetben (nagy szellemeknél) psyhologiailag érde­
kes tévedés — de mindenképen tévedés. Ilyen 
majdnem minden ivó ifjúkori munkássága. De 
még a legnagyobb költők közt is ritkaság a lelki 
életnek az a bizonyos szoborszerben krystallizált 
nyugalma, mely pl. egy Goethe va y Arany dá­
nos legtöbb művét jellemzi. Nem vészit a közvet­
lenség általa, előttünk áll az egész kép, de a pil­
lanatnyi hév indulatos hullámzásaitól megtisztultam

Az alapgondolat. — Int esaktnyan az örök 
emberit képviseli — tulajdonképeni sarkpontja, 
fordulópontja az. egész műnek. Nem földi elem. 
hanem isteni adomány, hgy hamleti probléma, a 
Faust eszmei contüetusa. a Toldi alakjának elegikus- 
tragikuma: a költő huzamos és fokozott lelki álla­
potából következő zseniális megfögamzás. Hosszú 
lelki működés előzi meg. de m ag a v illám, mely egy­
szerre megvilágítja a lét és nem-lét összes utait. és 
mélv belepilluntást jattal a már majd kétségbe­
esett költői geninsnak.

Iskolába járt öii.iisT. nem járt 22.ÖIÍIS. Anya nyelv 
szerint: magyar !>..Yi7. német 24 H22. szerb I f.'fxp. 
niásnyelvű 7.78!). Tanító volt összesen illii. Az 
iskolák év i jövödelme 8i>8.liö2frt. Állami elemi is 
kola van 4. felső népiskola .'1. pidgári iskola. 2. 
kisdedévé ii.

* Német színház. A Huba társulata mull 
vasárnap Xestroy bohózatos „Eulenspiegel“ jét 
adta. Hetién Miranitól „A z. s i d ó csal á d“ 
ez. s Suppé által zenével ellátott .,Original 
eharaktorbihlet," melynek nemes tvndentiája jól 
halott toleráns hajlamú publikumunkra. A szerep­
lők. különösen T e w c I e űr, a nugyoszsidó 
s erepébeu nemes kedvvel játszottak. Szerdán d e- 
s c h e k űr excellált az ő juta lomj á téká b a n. 
a líaimunil régi jó ...V I p e u k ö n i g“ jélien. Csö- 
Iöiitök a hétfőről elmaradt „A szerelem szé­
ni e i” ez. salonv igjáték került szívre.

* Tolvajhajsza. K hét elején egy helybeli 
család esti látogatóból hazatérvén ingy Hl óra 
tájbani az udvarbeli kert gyümölcsfái közt moz­
gást. zörrenést hallanak, női tagok sikoltanak. férti 
bátran a bokornak tart. siirll erősen meg-zörren, 
titka, egy e in b c ra I a k v illám gyorsan a kerítés­
re pattan, egy ugrás és oda át van a szinusz hl 
udvarban. Strázsa állittatik a kerítéshez, szomszéd­
nál az. utcáról hezörgetnek, senki sincs Imim. 
liakter marad a kapunál, várják haza a gazdáját. 
.Tön a gazda, ifju növel. ..I ram tolvaj a házában" 
Kulcs esikordul. kapu kordul. I'uskát ide és izi- 
lie. hajtócsapat több szomszéddal megerösbödvc, 
megy vitézül s tolvajt fogni készül. De haj, hol 
vaj’ a tol va jy Kikutatva minden szeglet, minden 
zúg, de mind hazug; tűvé téve titkos lomtár, sötét 
hombár, fölkeresve minden nyom bár: a tolvajnak 
nincs nyoma. „De ott van a!“ kiált fel, egy szem 
füles, ott mászkál a ház tetején. Nagy riadni, 
mind rfirivall: de a tolvaj nagy keményen ira­
modik s már ott fenn van a kéményen és lóbál­
ja lábait, liáriv állunk. puskát fognak, az. nem 
meg)' el. nem is felel, csak izeg. csak mozog, csak 
lóbálja lábait, llát mi a''í tűnődik a compiínia. 
Csak árnyék a", gyertya árnya, nem egyéb, 
mondja bölcsen egy csel é <1. még pedig fc Ii é r. 
a család pesztonkája. a ki úgylátszik, egészen 
tisztában volt a helyzettel eleitől kezdve, s 
a ki azután a tolvajhajszohik kitört hahotája foly­
tán láthatólag megkönnyebbülten lélekzett fel s el- 
mondá, hogy ö bizony mélyen aludt mielőtt a 
gazdája hazajött volna, s nem vett észre semmit 
sem. De nappal, a lmgy gazdája állítja, nagyon 
is észre szokta vala venni a szomszéd esábitó- 
liainvu szilváit s nem egyszer nyájasan elmereng­
ni az áldástól görnycdez.ö gyümölcsfákon. Szinte 
jó, hogy baj nem történt, mert a kerítés meglehe­
tősen magas.

* Helyi hajóközlekedés Panesova- 
Melgrád és Ziinouy közt:

Délelőtt.
Vancsováról indul 7 és II) órakor.
Zimonyból s és 12 „

I íéliitán.
Panesováról indul 
Zimonyból „

4 órakor 
ii

VIDE K RÖL.
A temesvári magyar nyelvterjesz- 

tö-egylet érdekében Tcmosmegye alispánja a 
következő körrendeletét intézte az. alá ja rendelt

Az ilyen magasztos felvillanása az egyéni­
ségnek sajátja a nagy szellemeknek , költőknek, 
íróknak, felfedezőknek, tudósoknak egyaránt. Ez. 
különbözteti meg őket a közönséges emberektől, 
felemeli őket az átlagos tömeg színvonalán ! — 
Nagyon értjük a világ előtt exccntricitásnak lát­
szó kűlönczködésöket. értjük és megbocsátjuk, 
mert hisz leikök mindin mű. minden alkotás, min­
den felfedezés alkalmával katharsison meg) ke­
resztül. súlytól, nyomástól szabadul meg.

De mikor megszületik az eszme, a költő még 
csak maga érzi azt. Most jön a második nagy 
feladat: eszmét mással megéreztetni. Erre pedig 
nem elég, hogy kizárólag a maga szempontjából 
állítsa elé. hisz hol van az. a magaslat, me­
lyen ö. a költő, a maga átélt lelki tapasztalatai­
val till, s hol fekszik az a mélység. melyen 
olvasója kúszik ? Nem elég az sem, hogy g y o r- 
s a n alkosson, s mintegy in flagranti lekapja a 
belső képet. Hisz annak a megvillanó szikrának 
még hatalmas lángoszloppá . és pedig nem sze­
szélyesen csapkodó , hanem derült Yesta-tltzként 
égő lánggá kell niegnöv ekednie. Mi hosszú pedig 
ez az. üt a szikrától a tisztáit lángig.

Csak Int ezen hosszai lelki proeesxusnak vé­
gére járt az. iró. — akkor ülhet az. Íráshoz. .Maga 
az érzéki megjelenítés, vagyis írás. szintén annál 
tökéletesebb, mentői tartósaid». Nincs nagyobb ve­
szedelem. a gyors munkánál. Nemcsak hogy fél- 
szeggé teszi a létesített müvet, magát az iró lel­
két is idsekélyiti mindenha. Az. iró nem élheti 
magát bele hőseibe, gondolataiba. hamarosan 
s nem ritkán tévesen rajzolja még a kői vonalakat 
is. psv chologiai szarv ashibákat ejt: de mi több.
igen sokszor a külső alakot is elhanyagolja. Mert 
ha az. egész, mii coiicoptiója földi vonásaiban gon­
dolatban meg van is . a tinóm eesel vonások . a 
részletárnyékolás mindig csak az Írásnál 
jön meg.

járási szolgalmaikhoz, valamint V i n g a és F e- 
h é r t e in p I o m r. t. városok polgármestereihez:

Magyar nyelvtcrjesztö-egylct™ czim alatt hazafias 
irányú egyesület, alakult meg a múlt évben a 
megve székhelyén, mely czéljául édes hazánk 
zengzvtvs nyelvének terjesztését tűzte ki. az egye­
sület már is oly szép eredményeket ért cl: élet - 
képességének annyi fényes, s az. egész haza há­
lájára és elismerésére méltó jelét adta, lmgy csak 
örömmel jelezhetem, miszerint működését most 
mar a megye egész területére kiterjeszteni szán­
dékozik. Hogy a'.ónban e működés minél hatható­
sabb legyen, szükséges, hogy a közérdeklődés is 
ez egylet iránt telhivassék. E közérdeklődés és 
lelkesedés teheti csupán az. egylet működését 
valóban áldásossá. Ila a közigazgatási tisztviselő, 
kinek az egylet által kitűzött ezél elősegítése úgyis 
egyik legnemesebb feladatai közé tartozik, öröm­
mel áldoz neki par órát. ha a községi jegyző 
küztudoniasra hozza az egylet ezéljait és propa­
gandát gyűjt falujában: ha társaskörökben, kávé- 
hazakban. kaszinókban ez ügynek is lesznek buz­
gó apostolai, úgy az. egylet sikeresen fogja be- 
tölthctni feladatát megyénk területén is. ’ Midőn 
tehat az. egylet altul kibocsátott körlevelet Tekin- 
tetességednek és általa a járásbeli közs. elöjárok- 
nuk megküldeném. erősen meg vagyok győződve, 
lmgy saját belátása és hazafias érzülete szerint, 
a legczéls/.erübb utakat, módokat és eszközöket 
lógja felhasználni arra nézve, hogy a tagok gyűjtése 
— az egylet megszívlelendő czélja érdekében — 
minél nagyobb és minél fényesebb eredményt 
érjen el. A gyiijtőivek folyó évi szept. hó 80-ig 
hozzám beterjesztendük. Temasvárott, iss.-i. évi 
július lói 27 éli. Kácz Atanáz kir. tanácsos, alis­
pán.

l’.l ÜONSÁtiOK.
Szeyffert főügyészi helyettesnek — mintegy 

bécsi lap ívja — a niáriahilti inti virággyár miin- 
kásnői a múlt szombaton pompás babérkoszorút 
küldtek el e felirattal: .,Az igazság védelmezőjének.“ 

Petöfi-reliquiák. Komóesi József a Petőfi 
társáság alelnöke. ki a mull héten Szatmáriul ba­
rátai és jóismerösei vendége volt, a többek közt 
Kovács Eduárd kir. tanácsos, homoki földbirtokost 
is meglátogatta. Ez alkalommal Kovács Eduárd 
Petőfinek egy még eddig sehol meg nem jelent sa­
játkezűkig irt versét és egy levelet, melyeket évti­
zedek óta drága ereklyékként őriztek . Komócsy- 
nak adta. hogy azt a Petötí-társaságnak adja át. 
í gy az emlékv ers. mely egy albumba volt, beírva, 
mint a levél Kovács Eduárdné Térey Máriához. 
Petötiné Szendrey Júlia benső barátnéjához van 
intézve. Az emlékverset az. albumba 184f>-ban, a 
levelet lS47-ben irta a halhatatlan költő. Az ér­
dekes reliquiákat nem közük addig, a inig a Pe- 
töti-tár.saságnak be nem mutatják.

Szerencsétlenség a temesvári indóházban. Jo­
hann Sándor vasúti fűtő a síneken épp akkor ment 
keresztül, midőn a fővárosból jövő vonat berobo­
gott a pályaudvarba. Az. éjjeli eső miatt síkossá 
vált utón elcsúszván , a gözmozdony elkapta a 
szerencsétlent, ki a kerekek alá kerülve darabok­
ra, szállíttatott.

Önyilkosok. Nagyváradon Nagy Ákos honvéd- 
hadnagy a katonai lövőkertben föbelötte magát. 
Az eset különféle kombinácziókra adott alkumat.

Az irói mű csakis akkor mondható tökéle- 
letesnek, ha úgy eonceptiója. mint külső megjele­
nítése minden egyes vonásai lelkiismeretes munká­
ról tanúskodnak. A zsenialitásnak megvan az az. 
átka. liogv' az emberek szeretik összetéveszteni a 
léha felületesség, legjobb esetben a gyors Ítélőké­
pességnek egy bizonyos nemével. Mi bámulatos 
gyorsan ir ! Mi könnyű stílusa van! Minő sokat 
képes Írni! Nem ritkán hallunk ilyen dicsérő sza­
vakat. Pedig a gyors írás. a sok-irás, legtöbbször 
sekély irka-firka, melynek maradandó értéke ke­
vés. Egy Arany János. Vörösmarty, Eötvös, Goethe 
kéziratai tekék javításokkal. Mert hisz az iró, 
a mikor ir. és az. által hogy ir. izzasztó verejtékes 
munkát végez, melynek révén egy .,betegségtől“ 
szabadul meg. Az. iró egyénisége és műve kölcsö­
nös tükörképek.

Vannak ritka esetek, a mikor egyes kivá­
lóbb szellemek gyorsan is tudnak maradandót al­
kotni: de legritkább esetben olyat, a minek világ­
történelmi értéke van, a mi általánosan emberi. 
Vuiy ha igen. ügy a külalak leszen pongyola és 
nem eléggé .jellemző.

A mű alakja és tartalma ugyanis tökéletes 
egyensúlyban kell. hogy álljon. Az alaknak nem 
szabad, sem földiét, sem kevesebbet kifejeznie, 
mint a mennyit a mag. a tartalom ér. Az. igazi 
classicitást akkor évi el az iró. ha nem csak ha­
talmas. eredeti, mély gondolatai vannak . hanem, 
ha e gondolatok a külső megjelenitésben teljes 
értékükkel, minden árnyalataikkal érvényre jutnak.

Nyilv án vabi. hogy ez. csak is akkor történ­
hetik, ha az. iró követi Horatius szavát: „Nonuni 
prematur in annum.“

Dr. F. E.

! !



azonban az elhunyt által étles atyjához hátraha­
gyott levél tartalma világot vet a rejtély titkára, 
mely szerint azt Írja: „hogy meguntam életemet és 
kedvesemnek adott heesltletszavam In1 nem váltha­
tásával bizonyíthatom csak be becsületem és adott 
szavam szentségét.“ A szerencsétlen ilju hadnagy a 
honvédzászlóaljnak egyik diszc. az itteni társadalmi 
körök egyik kiváló alakja, a katonai szakértelem, 
képesség, pontosság és jellem prototypje volt. Mint 
tengerész, akadémiai növendék és hajó hadnagy 
már lit éves korában hajótörést szenvedett a Fok- 
Foldön, Dél-Afrika partján, de végzete megtartot­
ta a hullámok között csak azért, hogy még vég­
zetesebben fejezze be ifjú életét. Az öngyilkosság 
előtt való napon még vig kedélyhangulatban tá­
vozott el a mitscm sejtő család szerető köréből, 
hogy délután már kioltsa ifjú életét. - Dr. 1 * n t- 
I itz a berlini egyetemen az államtudományok 
nagy tehetségű magántanára a múlt kedden ber­
lini lakásán agyonlőtte magát. Dr. I’utlitz. a ki 
körülbelül 30 éves lehet s két év óta nős, I’utlitz 
Gusztávnak, az ismert költőnek ha, látszólag a 
legszerencsésebb viszonyok között élt. Csak nem 
régiben nevezték ki egyetemi magántanárnak és 
alig 28 éves korában már meghívták a hallei 
egyetemre rendkívüli tanárnak. Boldog házasság­
ban élt Flemming gróf karlsvuhai porosz követ 
lányával. Egészséges, élénk kedélyll térti volt. Az 
öngyilkosság okául némelyek hirtelen támadt őril­
lési rohamot, mások pedig amerikai párbajt em­
legetnek. — Kedden meg a fővárosban történt 
megrendítő öngyilkosság. Deutsch Berta. 
Deutsch bizományosnak lánya néhány hónap óta 
jegyben járt dr Berger Adolf fővárosi ügyvéddel, 
ki rajongó szerelemmel csüngött rajta. Az utolsó 
pillanatban olyan akadály merült föl, mely alkal­
mas volt rá. hogy a jegyesek reményét meghiú­
sítsa. A szegény leány fölöttébb resteilte, hogy 
kicsinyes okok miatt szakítják el választottjától 
s szégyenében követte el az öngyilkosságot. Le­
húzta ujj áról jegygyűrűjét s délelőtt tizenkettcdfél 
órakor leugrott a sugárúti ház harmadik emele­
téről. Szörnyet halt. A zuhanásra kisictctt házbe­
lek ott találták őt szétvert tejjel, vérében feküdve 
a lépcsőháziam. Anyja elájult a borzasztó hirre s 
alig tudták eszére téríteni. Értesítették a vőlegényt 
is, ki lelkendezve rohant a szerencsétlenség helyé- 1 
re és zokogva borult menyasszonyának hült tete­
mére. melyet a rendőrök megérkezte után elszál­
lítottak a Rókus kórházba.

Felelős szerkesztő: Wigand János. 
Főmunkatárs: Dr. Fináczy Ernő.

Kiadótulajdonosok:
Wigand János és a „Beck & Koszanics“ ezóg.

NYII/ITÉÍÍ ,*>
A Zacherlféle porról.

A „Zacherl-por“ elnevezés egyrészt az 
által. hogy e por mint ilyen első volt a 
kereskedésben, másrészt, hogy rendkívüli 
hatása által a közönség minden köreiben 
elismerés és népszerűségre tett szert, úgy­
szólván mindennemű f é reg pusztít ó 
s z e r e k közös tájnevévé lett, azaz . a 
nagy közönség hozzászokott a / a e h o r 1- 
1» o r névvel egy féreg pusztító por minden 
jótulajdonságait jelölni meg, úgy hogy a 
Z a c h e r l-p o r nevezet egy jelentésű lett 
a féregp orral. Ennek az a ferde ál­
lapot lett a következménye, hogy sokan 
azon hitben, hogy Zaehcrlport vesznek, csak 
közönséges féregport kaptak , mi több, nem 
egyszer surrogatumok, sőt egészen hatástalan 
szerek , melyeknek olcsósága megkedvelteit), 
Zavhcrlpor gyanánt kináItattak, hogy nagyobb 
keletjük legyen. ITgy hogy ennek folytán, 
lm ..igazi Zách oil port“ kíván va­
laki Z a c li e r 1 Zaeherl- p o r á t kellene 
kérnie. Hogy tehát félreértés ne támadjon, 
meg kell magyarázni, miről lehet biztosan megis­
merni: A valódi Zacherl-por a kelet pyrethrum- 
növényeihÖI készült sajátos eredeti malom- 
késziilékkel. Számos bizonyítvánnyal és min­
den világkiállításon kizárólag kitüntetett hatása
toké]) az alkatrészeit tevő növények szerzés- 
íorrásaiuak legpontosabb ismeretében áll 
mert ezek a féregporhoz viszonyítva olyanok, 
mint a szőlőtermők a borhoz. A tengerentúli, 
gyorsan ölő féregpor stb. mint újon fölfe­
dezett vagy javított szerek neve alatt árult 
porok félrevezetői a közönsé nek, mert 
a p y r e t h r n m j) o r o n kiviil semmiféle 
ásvány vagy növény részekből készült szer 
nincs, mely a nélkül, hogy méregtartalmu

*l F mvatlieli közleményekért u szerkesztő­
ség nem felelős.

legyen, elegendő hatást mutatna fel. A 
Zacherl-por hosszabb cltarthatás ezé Íjából 
csak eredeti csomagolásban árultatik. A 
ki tehát igazi Z a olierl-po r t akar venni, 
csak ilyet fogadjon el, a melyen pecsét és 
védjegy van (Cserkesz); ezeket is vizsgálja 
meg jól, mert előfordult, hogy ezeket is meg­
hamisították, söl már használt csomagokban 
árultak egészen hatástalan port.

I'anesováu kapható: liadda Fr. Graff \V. II. 
Bauer F. gyógyszertáraiban, Kvancscvies I'. fia, 
Danié M. Selmpovies M. fiai, Arsenievies rf. és 
Boskovies A fiai. kereskedésekben.

Zaeherl J.
Bées. iGoldseliiniodgasse.l

HIRDETÉSEK.
5G99. szám. 
tkkvi 188.",

Árverési hirdetmény.
A pauesovai kir. törvényszék mint te­

lek kvi. hatóság részéről ezennel közhírré té­
tetik, lmgy Weinstein Samú ojmvai lakos 
végrelmjtatómik, Paresanin Tima és Mita, 
Iliseliev (liga, Stoikoy K úszta és Stami 
Hadin, deft a és György haramia! lakosok 
végrehajtást szenvedettek elleni Ölj frt. tőke 
követelés, ennek 1.87(1 évi augiistus hó lő- 1 
én járó 12",, kamatai 20 frt. pénzbírság !>ö 
Irt. li I kr. perbeli X frt. Ili) kr. végrehajtási, j 
valamint í) frt. 50 kr. megállapított jelenlegi I 
és még felmerülendő költségeknek kielégítése 
végett 188)1 évi Szeptember hó lOik nap­
jának <1. <v 9. órakor a lmrandai község 
házánál az ezen törvényszék területén fekvő j 
Haramia községe 1)18. számú tlkvhen foglalt | 
következő ingatlanok u. m. Paresanin Tinia ! 
és Mita nevén álló löd lirsz. 3 Imid Ö32 
□ öl I. oszt. szántó, 350 frt. továbbá a 
haramiai ül!) sz. lapon iiiscv Giga nevén 
álló 108 lirsz alatti 1 hold 14Ü8 □ öl | 
oszt. szántó 203 frt. a lmrandai 920 sz. la­
pon Stoikov Koszta és Stána nevén álló 149 
hrsz. 4 hold 49 Q öl II oszt. szántó 352 
trt. és a lmrandai 921 sz. lapon Hadin deft a 
es Hadin György nevén álló KiB hrsz 3 hold 
718 CD öl I oszt. szántó 3fi2 frt. ezennel 
megállapított kikiáltási ár mellett külön kü­
lön elfognak arvereztetni és akkoron maga­
sabb ígéret hiányában a kikiáltási áron alól 
is elfognak adatni.

A venni szándékozók kötelesek a ki­
kiáltási árnak 10"/„ át készpénzben vagy 
ovadékképesnek nyilvánított értékjia]»Írókban 
bánatpénzül letenni.

Kelt Panesován a kir. törvényszék mint 
tkkvi. hatóságnak 1883 évi május hó 7-én 
tartott üléséből.

Hergloz
elnök.

Mihajlovicx
jegyző.

3750 szám. 
tkvi. 1883.

Árverési hirdetmény.
A pauesovai kir. törvényszék, mint tkvi. 

hatóság, részéről ezennel közhírré tétetik, hogy 
Hadovanov Manó pauesovai lakos végrvliajta­
ton ak Svilongnhja Vladislav ferdinansdorfi 
lakos végrehajtást szenvedett elleni 40 irt. 
töke követelés, 3 frt. 80 kr. perbeli 1 frt. 
75 kr. végrehajtási valamint jelenlegi és a 
még felmerülendő költségeknek kielégíté­
se végett 18811 sept Il ik napjának <1 <-. 
9 arakor IMancsa község házánál az ezen 
törvényszék területén fekvő 1 Mancsa község 
II kötet )il8 lap sz. tjkvében foglalt követ­
kező ingatlanok u. m. 3li hrsz. a. foglalt 
1 hold. I oszt szántó, 149 sz. a. foglalt 2 
li. 1 oszt. kaszáló előbbi 149 frt. utóbbi 
300 trt. becsértékben mint ezennel megálla­
pított kikiáltási ár mellett külön külön elfog­
nak árvvreztetni és akkoron magasabb Ígéret

hiányában a kikiáltási áron alól is elfognak 
adatni.

A venni szándékozok kötelesek a kikiál­
tási árnak 10% készpénzben vagy ovadék­
képesnek nyilvánitott értékpapírokban bánat­
pénzül letenni.

Kelt Panesován a kir. törvényszék 1883 
mart. 27-én tartott tkvi. illéséből.

Miliajloviess Hergloz
jegyző. elnök.

7513 sz.
tik vi. 1 88.4

Árverési hirdetmény.
A jianesovai kir. törvszék mint tlkvi 

hatóság részéről ezennel közhírré tétetik, 
hogy Christian Antal jianesovai lakos vég­
rehajtat ónak Harics Nedelkó pauesovai lakos 
végrehajtást szenvedett elleni 300 frt. tőke 
követelés ennek 187(i-évi november hó 1-ső 
napjától járó li"„ kamatai 23 frt. 05 kr. 
perbeli, (55 trt. 40 kr. végrehajtási, valamint 
8 frt. 10 kr. megállapított jelenlegi és még 
felmerülendő költségeknek kielégítése végett 
18811-0vi szeptember hó 28-ik napjának 
délelőtt 9 órájakor a kebelbéli tlkvi ha­
tóság helyiségében az ezen törvényszék te­
rületén fekvő Pancsova községe 525 szánni 
tlkjkvben foglalt következő ingatlanság u. m. 
A + 3 rsz. 4348 hrsz. 1G9 CD öl udvar, 
4379 hrsz: 700 öl □ szántó, 4350 hrsz: 2G9 
□ öl kert 430 frt. 50 kr. ezennel megálla­
pított kikiáltási ár mellett elfog árvereztetni 
és akkoron magasabb ígéret hiányában a ki­
kiáltási áron alól is elfog adatni.

A venni szándékozok kötelesek a ki­
kiáltási árnak 10% át készpénzben vagv 
óvadékképesnek nyilvánitott érték papírok­
ban bánatpénzül letenni.

Kelt a pauesovai kir. törvényszék, mint 
hatóságnak 1883 évi június hó 28-án tartott 
illéséből.

Mihajlovivs
jegyző.

Htokká
elnök.

5233 szám. 
tkvi 1883.
r

Árverési hirdetmény.
A pauesovai kir. törvényszék mint te­

lekkönyvi hatóság részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy Jovánovits testvérek pauesovai 
ezég végrehajtaténak Manojlovits Mihály dol- 
lovai lakos végrehajtást szenvedett elleni 
181) frt. 30 kr. s jár. iránti követelése be­
hajtása végett 1881$ évi augusztus hó Öl­
ik napjának <1. o. 9 órakor a dollovai 
községháznál az ezen törvényszék területén 
fekvő Dollova községi 1104 számú telekj- 
könyvben foglalt következő ingatlanok, u. 
m. 42 G számú ház s 400 □ öl házhely 500 
frt. ezennel megállapított kikiáltási ár mellett 
külön külön el fognak árvereztetni és ak­
koron magasabb Ígéret hiányában a kikiál­
tási áron alól is el fognak adatni.

A venni szándékozók kötelesek a ki­
kiáltási árnak 10% át készpénzben vagy 
óvadékképesnek nyilvánitott értékpapírok­
ban bánatpénzül letenni, vevő pedig köteles 
a vételárt 2 egyenlő részletben, és pedig 
az első részletet, melybe a bánatpénz betu- 
dntik, az árverés napján, a 2 részletet az ár­
verés jogerőre emelkedésétől számítandó 15 
nap alatt az árverés napjától számított 8% 
kamattal együtt lefizetni. A jelen hirdetmény 
kibocsátásával egyidejűleg megállapított 
többi árverési feltételek a hivatalos órák alatt 
ezen telek könyv hatóságánál tekinthetők meg.

Jelen kérvény költségei 10 írtban meg- 
állapittatnuk.

Kelt a pauesovai Hr. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóságnak 1883 évi Május hó 
9-én tartott üléséből.

Milmjlovics Htokká
jegyző. li. elnök.

Nyomatott Beck és Koszanics gyorssnjtóján Panesován.


